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See the notice on TED website

365828-2026 - Concurso
Alemanha – Construção de piscinas – Sanierung Schwimmhalle Schilksee Hauptbecken und 
Ersatzneubau eines Lehrschwimmbeckens; Sanitär-, Abwasser- und Schwimmbadtechnik
OJ S 101/2026 28/05/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Landeshauptstadt Kiel - Der Oberbürgermeister
Correio eletrónico: zentralevergabestelle@kiel.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Sanierung Schwimmhalle Schilksee Hauptbecken und Ersatzneubau eines 
Lehrschwimmbeckens; Sanitär-, Abwasser- und Schwimmbadtechnik
Descrição: Sanitär-, Abwasser- und Schwimmbadtechnik
Identificador do procedimento: eb0d0eba-aede-4700-b798-77a8e48c19de
Identificador interno: 60.5.900.26
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45212212 Construção de piscinas
Classificação adicional (cpv): 45332400 Instalação de artigos sanitários, 45332000 Instalação 
de canalizações e drenos

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Drachenbahn 18 / Soling 20  
Cidade: Kiel
Código postal: 24159
Subdivisão do país (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YHMMA8L# Seit dem 18.10.2018 ist 
bei allen europaweiten Vergabeverfahren das gesamte Verfahren elektronisch abzuwickeln. 
Teilnahmeanträge und Angebote können daher bei europaweiten Verfahren nur noch in 
elektronischer Form über unsere Vergabeplattform (Deutsches Vergabeportal) eingereicht 
werden. Eine Einreichung von Teilnahmeanträgen oder Angeboten über die Schaltfläche 
"Kommunikation" ist nicht zulässig. Für die Einreichung der elektronischen Teilnahmeanträge 
oder Angebote ist eine kostenlose Registrierung beim Deutschen Vergabeportal https://www.

 erforderlich. Eine Anleitung für die elektronische Abgabe von Angeboten und dtvp.de/
Teilnahmeanträgen ist auf unserer Internetseite bereitgestellt: https://www.kiel.de

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/365828-2026
mailto:zentralevergabestelle@kiel.de
https://www.dtvp.de/
https://www.dtvp.de/
https://www.kiel.de/ausschreibungen
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 Die Bewerberkommunikation wird ausschließlich über das DTVP, dort die /ausschreibungen
Schaltfläche "Kommunikation", elektronisch geführt. Fragen sind bis einschließlich 15.05.2026 
ausnahmslos über diesen Kommunikationsweg zu stellen. Die Fragen müssen neutral 
formuliert sein und sollen keine Betriebs- oder Geschäftsgeheimnisse enthalten. Die 
Beantwortung von Fragen oder zusätzliche Informationen werden in Form von anonymisierten 
Bewerberinformationen allen Bewerbern zugänglich gemacht, soweit eine Information aller 
Bewerber nicht ausnahmsweise offensichtlich wettbewerblich entbehrlich ist. Die Bewerber 
sind verpflichtet die Veröffentlichung neuer Bewerberinformationen selbstständig zu prüfen. 
Eine gesonderte Mitteilung seitens der Vergabestelle erfolgt nicht.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Verstoß führt zum Ausschluss.
Participação numa organização criminosa: Verstoß führt zum Ausschluss.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Verstoß führt zum 
Ausschluss.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Verstoß führt zum Ausschluss.
Fraude: Verstoß führt zum Ausschluss.
Corrupção: Verstoß führt zum Ausschluss.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Verstoß führt zum Ausschluss.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Verstoß führt zum Ausschluss.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Verstoß führt zum Ausschluss.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Verstoß führt zum Ausschluss.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Verstoß führt zum Ausschluss.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Verstoß führt zum Ausschluss.
Insolvência: Verstoß führt zum Ausschluss.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Verstoß führt zum Ausschluss.
Atividades suspensas: Verstoß führt zum Ausschluss.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Verstoß führt zum 
Ausschluss.
Falta profissional grave: Verstoß führt zum Ausschluss.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Verstoß führt zum Ausschluss.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Verstoß 
führt zum Ausschluss.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Verstoß führt zum Ausschluss.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Verstoß führt zum 
Ausschluss.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Verstoß 
führt zum Ausschluss.

5. Lote

https://www.kiel.de/ausschreibungen


365828-2026 Page 3/7

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Sanierung Schwimmhalle Schilksee Hauptbecken und Ersatzneubau eines 
Lehrschwimmbeckens; Sanitär-, Abwasser- und Schwimmbadtechnik
Descrição: Sanitärtechnik, Objekte und Schwimmbadtechnik, Einbindung vorh. 
Edelstahlbecken
Identificador interno: 60.5.900.26

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45212212 Construção de piscinas
Classificação adicional (cpv): 45332400 Instalação de artigos sanitários, 45332000 Instalação 
de canalizações e drenos

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Drachenbahn 18 / Soling 20  
Cidade: Kiel
Código postal: 24159
Subdivisão do país (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 18 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não
Informações adicionais: Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle sind nach 
Angebotsabgabe die folgenden Unterlagen/Angaben/Nachweise vorzulegen: - Nachweis über 
die Präqualifikation - wenn nicht präqualifiziert: Nachweise gemäß Formblatt 124 
Eigenerklärung zur Eignung - vollständig ausgefülltes Formblatt 221 / 222 VHB - vollständig 
ausgefülltes Formblatt 223 VHB - Nachweis Haftpflichtversicherung

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle sind nach 
Angebotsabgabe die folgenden Unterlagen/Angaben/Nachweise vorzulegen: - Angaben zum 
Gesamtumsatz in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, pro Jahr einzeln 
ausgewiesen

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle sind nach 
Angebotsabgabe die folgenden Unterlagen/Angaben/Nachweise vorzulegen: - Angabe der 
Zahl der jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte gegliedert nach Lohngruppen 



365828-2026 Page 4/7

inklusiv ausgewiesenem Leitungspersonal in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren, pro Jahr einzeln ausgewiesen

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle sind nach 
Angebotsabgabe die folgenden Unterlagen/Angaben/Nachweise vorzulegen: - Drei mit der 
Bauaufgabe vergleichbare Referenzprojekte des durch den AN erbrachten Leistung nicht älter 
als 5 Jahre

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle sind nach 
Angebotsabgabe die folgenden Unterlagen/Angaben/Nachweise vorzulegen: - 
Handelsregisterauszug

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle sind nach 
Angebotsabgabe die folgenden Unterlagen/Angaben/Nachweise vorzulegen: - Bescheinigung 
der Eintragung in der Handwerkskammer

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Niedrigster Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 15/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHMMA8L
/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHMMA8L

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHMMA8L
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 11/06/2026 08:55:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 61 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHMMA8L/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHMMA8L/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHMMA8L
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHMMA8L
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Informações adicionais: Unterlagen werden im Rahmen des § 16a EU VOB/A nachgefordert. 
Das Leistungsverzeichnis kann nicht nachgefordert werden.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 11/06/2026 08:55:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Rechtsamt - Zentrale Vergabestelle
Informações adicionais: Bei europaweiten Verfahren ist die Anwesenheit von Bietern und ihren 
Vertretern während der Angebotseröffnung entsprechend § 14 EU Abs. 1 S. 1 VOB/A nicht 
zugelassen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Schleswig-Holstein beim Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr, Arbeit, Technologie und Tourismus
Informações sobre os prazos de recurso: Die Fristen für die Einlegung von Rechtsbehelfen 
sind in § 160 Abs. 3 GWB geregelt. Dort heißt es: "Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrages erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb von 10 
Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Abs. 1 Nummer 2 GWB. § 134 
Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt."
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Landeshauptstadt Kiel - Der Oberbürgermeister
Organização que recebe pedidos de participação: Landeshauptstadt Kiel - Der 
Oberbürgermeister

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Landeshauptstadt Kiel - Der Oberbürgermeister
Número de registo: 01002-000006000-77
Endereço postal: Andreas-Gayk-Straße 31
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Cidade: Kiel
Código postal: 24103
Subdivisão do país (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Immobilienwirtschaft - Abt. 60.5
Correio eletrónico: zentralevergabestelle@kiel.de
Telefone: +49 4319012779
Endereço Internet: https://www.kiel.de/
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Landeshauptstadt Kiel - Der Oberbürgermeister
Número de registo: 01002-000000200-17
Endereço postal: Fleethörn 9
Cidade: Kiel
Código postal: 24103
Subdivisão do país (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Rechtsamt - Zentrale Vergabestelle
Correio eletrónico: zentralevergabestelle@kiel.de
Telefone: +49 4319012779
Fax: +49 43190161301
Endereço Internet: https://www.kiel.de/ausschreibungen
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Vergabekammer Schleswig-Holstein beim Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, 
Arbeit, Technologie und Tourismus
Número de registo: keine Angabe
Endereço postal: Düsternbrooker Weg 94
Cidade: Kiel
Código postal: 24105
Subdivisão do país (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@wimi.landsh.de
Telefone: +49 4319884542
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de

mailto:zentralevergabestelle@kiel.de
https://www.kiel.de/
mailto:zentralevergabestelle@kiel.de
https://www.kiel.de/ausschreibungen
mailto:vergabekammer@wimi.landsh.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
4cbfe5ce-0c5b-471b-b6f6-3d8490fb24fe-01
Principal motivo da alteração
: 
Informações atualizadas
Descrição
: 
Die Angebotsfrist wird verlängert. Neuer Einreichungstermin ist der 11.06.2026, 08:55 Uhr.

10.1.  Alteração
Identificador da secção: PROCEDURE
Descrição das alterações: Die Angebotsfrist wird verlängert. Neuer Einreichungstermin ist der 
11.06.2026, 08:55 Uhr.

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 016560d5-5b33-446b-a1bf-68b427035d4e  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 27/05/2026 08:05:34 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 365828-2026
N.º de edição do JO S: 101/2026
Data de publicação: 28/05/2026
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